
 
 

 

TERMO DE COOPERAÇÃO 

TÉCNICA QUE ENTRE SI 

CELEBRAM O ARQUIVO NACIONAL 

E A BRAZILIAN STUDIES 

ASSOCIATION (BRASA) 

PROCESSO N. 08060.000338/2018-04 

 

A União representada pelo ARQUIVO 

NACIONAL, órgão integrante do 

Ministério da Justiça, com sede na Cidade 

do Rio de Janeiro, na Praça da República, 

n
o
 173, Centro, inscrito no CNPJ/MF sob o 

n
o
 04.374.067/0001-47, doravante 

designado AN, neste ato representado por 

sua Diretora-Geral Carolina Chaves de 

Azevedo, portadora da cédula de identidade 

n
o
  M8863653 expedida pela SSP/MG, 

inscrita no CPF/MF sob o n
o
 112 653 557-

54, residente e domiciliada no Rio de 

Janeiro, no uso das atribuições previstas na 

Portaria n
o
 1034, de 13 de novembro de 

2017, do Chefe da Casa Civil da 

Presidência da República, publicada no 

Diário Oficial da União de 14 de novembro 

de 2017, acordam em firmar o presente 

ACORDO DE COOPERAÇÃO 

TÉCNICA, CIENTÍFICA E CULTURAL, 

com fundamento no art. 116, da Lei nº 

8.666, de 21 de junho de 1993, e que se 

regerá pelas cláusulas e condições adiante 

estipuladas. 

 

A BRAZILIAN STUDIES ASSOCIATION 

(BRASA), associação internacional com 

sede em VU Station B350031 – 2301 

Vanderbilt Place, Vanderbilt University, 

Nashville, Tennessee, Estados Unidos, 

neste ato representado pelo seu presidente 

Bryan Daniel McCann, Passaporte dos 

EUA: 533873461, Universidade da 

California, Los Angeles. 

 

Estabelecem entre si as bases para uma 

cooperação cultural, em conformidade com 

a legislação vigente em ambos os países e 

com as normas do Direito internacional, por 

meio do presente termo de Cooperação 

TERM OF TECHNICAL 

COOPERATION BETWEEN THE 

CELEBRATE THE NATIONAL 

ARCHIVE AND THE BRAZILIAN 

STUDIES ASSOCIATION (BRASA) 

PROCESS N. 08060.000338/2018-04 

 

The Union represented by the NATIONAL 

ARCHIVE, an integral part of the Ministry of 

Justice, with its headquarters in the City of 

Rio de Janeiro, in Praça da República, 173, 

Center, enrolled with CNPJ / MF under No. 

04.374.067 / 0001-47, henceforth designated 

AN, in this act represented by its Director 

General Carolina Chaves de Azevedo, bearer 

of the identity card in the M8863653 issued 

by SSP / MG, registered with the CPF / MF 

under No. 112 653 557-54, resident and 

domiciled in Rio de Janeiro , in the use of the 

attributions provided for in Ordinance No. 

1034 of November 13, 2017, of the Chief of 

Staff of the Presidency of the Republic, 

published in the Federal Official Gazette of 

November 14, 2017, agree to sign this 

TECHNICAL COOPERATION 

AGREEMENT, SCIENTIFIC AND 

CULTURAL, based on art. 116, of Law No. 

8,666, of June 21, 1993, and which shall be 

governed by the clauses and conditions set 

forth below. 

 

 

BRAZILIAN STUDIES ASSOCIATION 

(BRASA), an international association with 

headquarters at VU Station B350031 - 2301 

Vanderbilt Place, Vanderbilt University, 

Nashville, Tennessee, United States, 

represented by its president Bryan Daniel 

McCann, US Passport: 533873461, 

University of California, Los Angeles. 

 

 

They establish among themselves the bases 

for cultural cooperation, in accordance with 

the legislation in force in both countries and 

with the norms of international law, by means 

of the present term of Technical Cooperation, 



 
 

 

Técnica, nas clausulas e condições adiante 

estipuladas. 

 

CLÁUSULA PRIMEIRA - DO 

OBJETO 

 

1. O objeto do presente Termo é o 

estabelecimento de parceria entre o 

ARQUIVO NACIONAL e a BRASA. 

 

CLÁUSULA SEGUNDA – DOS 

OBJETIVOS 

 

2. Para o efetivo desenvolvimento da 

parceria proposta no presente Termo o 

ARQUIVO NACIONAL e a BRASA se 

propõem a: 

 

2.1. A realização do Concurso de História 

do Brasil Prêmio Thomas Skidmore, 

tendo como finalidade a premiação de 

livros autorais; 

 

2.2. Os livros publicados em língua 

portuguesa devem ser relativos à história 

do Brasil; 

 

2.3. O prêmio contemplará, a cada dois 

anos, um período ou uma temática 

correspondente à obra de Skidmore: 1930-

1964, 1964-1985, história da raça e 

temáticas sobre a história do Brasil no 

século XX em geral; 

 

2.4. O primeiro prêmio (edital em 2011) 

contemplou o melhor livro autoral de 

história do Brasil (publicado entre 2004 e 

2010) que abordou o período 1930-1964, 

na medida em que este é o período 

abrangido pelo livro “De Getúlio a 

Castelo” de Thomas Skidmore; 

 

2.5. O segundo prêmio (edital em 2013) 

contemplouará o melhor livro autoral de 

história do Brasil (publicado entre 2006 e 

2012) que aborde o período 1964-1985, 

período abrangido pelo livro “De Castelo 

in the clauses and conditions set forth below. 

 

 

FIRST CLAUSE - OF THE OBJECT 

 

 

1. The purpose of this Term is to establish a 

partnership between ARQUIVO NACIONAL 

and BRASA. 

 

SECOND CLAUSE -  ABOUT  THE 

OBJECTIVES 

 

2. For the effective development of the 

partnership proposed in this Term, 

ARQUIVO NACIONAL and BRASA 

propose to: 

 

2.1. The accomplishment of the Contest of 

History of the Brazil Prize Thomas Skidmore, 

with the purpose of the awarding of books 

authors; 

 

2.2. the books published in Portuguese must 

be related to the history of Brazil; 

 

 

2.3. The award will contemplate, every two 

years, an period or a theme corresponding to 

the work of Skidmore: 1930-1964, 1964-

1985, history of the race and themes about 

the history of Brazil in the 20th century in 

general; 

 

2.4. The first prize (edictal in 2011) will 

contemplate the best authorial book of 

Brazilian history (published between 2004 

and 2010) that addresses the period 1930-

1964, since this is the period covered by the 

book "De Getúlio a Castelo" de Thomas 

Skidmore; 

 

2.5. The second prize (edictal in 2013) will be 

the best book author of Brazilian history 

(published between 2006 and 2012) that 

covers the period 1964-1985, period covered 

by the book "De Castelo a Tancredo" by 



 
 

 

a Tancredo” de Thomas Skidmore; 

 

2.6. O terceiro prêmio (edital em 2018) 

contemplará o melhor livro autoral de 

história do Brasil (publicado entre 2013 e 

2017) sobre a temática da questão racial 

no Brasil, tema do livro “Preto no 

Branco”, de Thomas Skidmore. 

 

CLÁUSULA TERCEIRA – DAS 

OBRIGAÇÕES DO ARQUIVO 

NACIONAL 

 

3. Para a consecução dos objetivos 

delineados deste termo, o ARQUIVO 

NACIONAL compromete-se a: 

 

3.1. Organizar um júri composto por 5 

(cinco) membros, sendo um indicado pela 

família Skidmore, um indicado pelo 

ARQUIVO NACIONAL, um indicado 

pela BRAZILIAN STUDIES 

ASSOCIATION e dois historiadores 

especialistas em temática do concurso 

indicados, em comum acordo, pela família 

Skidmore e pelo ARQUIVO 

NACIONAL; 

 

3.2. Disponibilizar recursos técnicos e 

humanos para melhor realização dos 

objetivos propostos; 

 

3.3 Ceder as suas instalações para a 

realização de atividades visando os 

objetivos propostos no presente Termo; 

 

3.4. Fazer e manter contato com as 

instituições brasileiras que tenham 

interesse no desenvolvimento dos 

objetivos propostos no presente termo. 

 

CLÁUSULA QUARTA – DAS 

OBRIGAÇÕES DA BRASA 

 

4. Para a consecução dos objetivos 

delineados neste Termo, a BRASA 

compromete-se a promover, em conjunto 

Thomas Skidmore; 

 

2.6. The third Prize (edictal in 2018) will 

cover the best Brazilian author's book of 

history (published between 2013 and 2017) 

on the subject of race in Brazil, theme of the 

book "Black on White" by Thomas Skidmore. 

 

 

THIRD CLAUSE - THE OBLIGATIONS 

OF THE ARQUIVO NACIONAL 

 

 

3. In order to achieve the objectives outlined 

in this term, the NATIONAL ARCHIVE 

undertakes to: 

 

3.1. Organize a jury composed of five (5) 

members, one nominated by the Skidmore 

family, one nominee ARQUIVO 

NACIONAL, one nominated by the 

BRAZILIAN STUDIES ASSOCIATION, 

and two historians specializing in the theme 

of the competition indicated by the Skidmore 

family and ARQUIVO NACIONAL; 

 

 

 

3.2. Provide technical and human resources 

for better enhancement of proposed 

objectives; 

 

3.3 Transfer its facilities to carry out activities 

aiming at the objectives proposed in this 

Term; 

 

3.4. Make and maintain contact with the 

Brazilian institutions that have interest in the 

development of the objectives proposed in the 

present term. 

 

CLAUSE FOUR - BRASA'S 

OBLIGATIONS 

 

4. In order to achieve the objectives outlined 

in this Term, BRASA undertakes to promote, 

together with the ARQUIVO NACIONAL, 



 
 

 

com o ARQUIVO NACIONAL, o 

referido Prêmio indicando um membro 

para o júri e fazendo a difusão do certame 

junto às instituições norte-americanas da 

área de interesse do Prêmio. 

 

CLÁUSULA QUINTA – DOS 

RECURSOS ORÇAMENTÁRIOS E 

FINANCEIROS 

 

5.1 A execução das atividades previstas no 

presente Termo não envolve o repasse dos 

recursos financeiros ou orçamentários 

entre os partícipes; 

 

 

5.2. Caberá à família Skidmore dispor de 

US$ 5.000 (cinco mil dólares) a cada dois 

anos para o Prêmio, destinado 

exclusivamente ao custeio da tradução 

para o inglês da obra escolhida, tendo em 

vista sua publicação por editora norte-

americana. 

 

CLÁUSULA SEXTA – DA VIGÊNCIA 

 

6. O prazo de vigência do presente 

Acordo será de 7 (sete) anos, contados de 

sua assinatura, podendo ser prorrogado, 

por igual período, no interesse das partes; 

 

CLÁUSULA SÉTIMA – DA 

RESCISÃO 

 

7. É facultado às partes em consenso, 

rescindir este termo a qualquer tempo. 

 

 

CLÁUSULA OITAVA – DAS 

COMUNICAÇÕES E ALTERAÇÕES 

 

 

8.1. As comunicações referentes a este 

termo serão feitas por escrito; 

 

8.2. As alterações que impliquem o 

reconhecimento de condições técnicas que 

the said Prize indicating a member for the 

jury and disseminating the contest to the 

North American institutions of the area of 

interest of the Prize. 

 

 

FIFTH CLAUSE - BUDGETARY AND 

FINANCIAL RESOURCES 

 

 

5.1 The execution of the activities foreseen in 

this Term does not involve the transfer of 

financial or budgetary resources among the 

participants; 

 

 

5.2. The Skidmore family will dispose of US 

$ 5,000 (five thousand dollars) every two 

years for the Prize, exclusively destined to the 

cost of the translation into English of the 

chosen work, with a view to its publication 

by North American publishing house. 

 

 

CLAUSE 6 - VALIDITY 

 

6. The term of validity of this Agreement 

shall be 7 (seven) years, counted from its 

signature, and may be extended for an equal 

period in the interest of the parties; 

 

CLAUSE SEVEN - TERMINATION 

 

 

7. The parties to the agreement may terminate 

this term at any time. 

 

 

CLAUSE EIGHT – REGARDING 

COMMUNICATIONS AND 

ALTERATIONS 

 

8.1. Communications relating to this term 

shall be in writing; 

 

8.2. Changes that imply the recognition of 

technical conditions that were not originally 



 
 

 

não foram previstas originalmente, mas 

são necessárias à execução dos objetivos 

deste Termo, serão estabelecidas por 

escrito e definidas pelas partes, as quais 

serão representadas por seus respectivos 

gestores. 

 

CLÁUSULA NONA – DA 

PUBLICAÇÃO 

 

9.1. O ARQUIVO NACIONAL 

providenciará a publicação, em extrato, do 

presente instrumento no Diário Oficial da 

União, de acordo com a legislação 

pertinente. 

 

E, por estarem justas e contratadas, as vias 

de igual teor e forma, juntamente com as 

testemunhas abaixo subscritas, a tudo 

presentes. 

 

 

Rio de Janeiro, 06 de julho de 2018.  

foreseen but are necessary for the fulfillment 

of the objectives of this Term shall be 

established in writing and defined by the 

parties, who shall be represented by their 

respective managers. 

 

 

CLAUSE NINE - PUBLICATION 

 

 

9.1. The ARQUIVO NACIONAL shall 

provide for the publication, in extract, of this 

instrument in the Official Gazette of the 

Union, in accordance with the pertinent 

legislation. 

 

And, because they are fair and contracted, the 

routes of equal content and form, together 

with the witnesses below subscribed, to 

everything present. 

 

 

Washington, DC, 06 de julho de 2018.  

               

                                       
 

Bryan Daniel McCann 

President of the Brazilian Studies Association (BRASA) 

 

 

 
Carolina Chaves de Azevedo 

Diretora-Geral do Arquivo Nacional 

 

 

TESTEMUNHAS: 

 

 


